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WARRANTY INFORMATION AND INSTRUCTIONS

Las funciones de biisqueda/encendido y pausa como se muestra en la
ilustracion, solamente trabajan con dispositivos Appl

Les fonctions de suivi et de lecture/pause illustrées fonctionnent
uniquement avec des appareils Apple®.

Tracking und Play / Pause-Funktionen (wie in der Abbildung 1 dargestellt
funktionieren nur it Apple- Gerten. Le funzioni di Tracking e Stop/Play
(selezione della traccia aquellain

Gome mosirato nel disegno, funzionano solo 6on | Asposiiv AppISE,

Full instruction and warranty details can be found at:
htp:// i

UPLIFT 2 WIRELESS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCG Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference wil
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the User is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.

I the between the and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolied environment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

CAUTION!
Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate
the equipment.
CANADA STATEMENT
This device complies with Innovation, Science, and Economic

1t Canada pt RSS . Operation is
sub]ecl to the fouowmg two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d” Innovation, Sciences ot
aux appareils radio

©Bluetooth @ %ﬂﬂluemuth > :ﬁ

OBluetooth G

UPLIFT2

(S

" x X

exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil nedoit pas produire de brouillage, et (2) Iutilisateur
de Iapparel doit accepter tout brouilage radiodleatrigue subl, méme sile
brouillage est de

BATTERY REPLACEMENT STATMENT IN EI.IROPE
r Uplift 2 Wireless includes a rechargeable battery designed to last

the lifetime of the product. In the unlikely event that you should require a
replacement battery please contact Customer Services who will supply
details of the warranty and out-of-warranty replacement battery service.
BATTERY DIRECTIVE

This symbol indicates that batteries must not be disposed of in the

domestic waste as they contain substances which can be damaging
to the environment and health. Please dispose of batteries in

la Directive 2014/53/EU. Pour obtenir un exemplaire de la Déclaration de
conformité, s’adresser a

NL UPLIFT 2 WIRELESS
ALLE INSTRUCTIES LEZEN ALVORENS HET PRODUCT IN GEBRUIK TE
NEMEN. DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG BEWAREN.
BATTERIJEN VERVANGEN
De Uplift 2 Wireless komt met een oplaadbare batterij die is ontworpen
om net zolang als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschijnlijke

geval dat u sen nieuwe batterinodig hebt, kunt u contact opnemen met
De n u dan

collection points.

WEEE EXPLANATION
This marking indicates that this product should not be disposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm
== to the environment or human health from uncontrolled waste
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources.

Hereby, HoMedics Group Ltd, declares that this radio equipment isin
compliance with the essenti d other relev

of Directive 2014/53/EU. A copy 41 the Doclaration of Conlorrmly can be
obtained from

f-

FR UPLIFT 2 WIRELESS

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. LES
CONSERVER POUR POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT.

REMPLAGEMENT DES PILES

Votre enceinte Uplift 2 Wireless comprend une batterie rechargeable
congue pour durer aussi longtemps que le produit. Dans le cas improbable
oli vous seriez obligé de recourir & une batterie de rechange, veillez
contacter le Service Clientéle qui vous informera sur la garantie de votre
produit et le remplacement hors garantie.

DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
Ce symbole indique que les piles et les accumulateurs ne doivent
pas étre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des
Substances pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et
Ienvironnement. Veuillez utiliser les points de collecte mis & disposition
pour vous débarrasser des piles et accumulateurs usagés.
Explication

EXPLICATION WEEE
Le symbole indique que le prodit ne doit pas étre éliminé avec les
autres déchets ménagers dans toute I'Union Européenne.
‘L élimination incontroiée des déchets pouvant porter préjudice a
Fenvironnement ou & la santé humaine, vetillez le recycler de faon
Vous ainsi la 1 durable des ressoure

matérielles.

Homedics Group Ltd déclare par la présente que cet équipement radio est
conforme aux exigences P de

nrommate geven over hat vervangen o batiorien, 2l dan niot uit hoofde
van garantie.

RICHTLIJN INZAKE BATTERIJEN
Dit symbool betekent dat batterijen niet met het huisvuil
geworpen mogen worden, omdat ze stoffen bevatten die
Sohadelii kunnen ziin voor het millou on d gezondheld. Lever battsrien
op een aangewezen inzamelpunt in.

UITLEG OVER AEEA
Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met
ander hwisvuil mag worden weggevorpen. Om eventele Schads aan
" het milieu of de
wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit appavaat op verantwoorde
wilze gerecycled te worden om duurzaam hergebruik van
materiaalbronnen te bevorderen.

Hierbij verklaart HoMedics Group Ltd. dat deze radioapparatuur voldoet
aan de sssentide vereisten en andere relevant voorsafiften van Directive
2014/53/EU. Een kopie van de conformiteitsverklaring kan wort

verkregen via

IT UPLIFT 2 WIRELESS
LEGGERE INTEGRALMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA
DELL'US0. CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI PER
CONSULTAZIONI SUCCESSIVE.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

1l tuo sistema Uplift 2 Wireless include una batteria ricaricabile la cui
durata corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita
che ti occorra una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che ti
fornira i dettagli del servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia e
non in garanzia.

DIHETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE
Questo simbolo indica che le batterie devono essere smaltite
separatamente dai rifiuti domestici poiché contengono sostanze
potenzialmente nocive per 'ambiente e la salute umana. Smaltire le
batterie negli appositi centri di raccolta.
SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito
assieme agli altri rifiuti domestici in tutti | Paesi dell Unione Europea
‘=== Al fine di evitare un eventuale danno ambientale e alla salute umana

derivante dallo smaltimento dei fut non controlato, iiclare il prodotto
in manier per il
risoras materil

Conla present, HoMedics Group Lid dichiara che [ apparecchiatura
radio in oggetto & conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni
portinent della Direttiva 2014/53/EU. E possibile richieders una copia della
Dichiarazione di conformita scrivendo allindirizzo

ES UPLIFT 2 WIRELESS
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. GUARDE ESTAS
INSTRUCCIONES PARA REFERENCIA FUTURA.
REEMPLAZO DE BATERIAS
Su Uplift 2 Wireless incluye una bateria recargable disefiada para
funcionar durante la vida (til del producto. En el improbable caso de que
necesite un reemplazo de bateria, comuniquese con Servicios al Cliente,
donde le suministraran los detalles del servicio de reemplazo de baterias
con garantia y sin garantia.
DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS

Este simbolo indica que las pilas no se deben eliminar con la basura
i

WEEE-ERKLARUNG

Diese Kennzeichnung weist daraut fin, dass disses Produkt innerhalb
der EU nicht mit anderem Hausmiill entsorgt werden soll. Dam
durch unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte mégliche
Umwelt- oder Gesundheitsschaden verhindert werden kénnen, entsorgen
Sie dieses Produkt bitte ordnungsgemés und férdern Sie damit eine
nachhaltige Wiederverwendung der Rohstoffe.

Hiermit eriart die HoMiedics Group Ltd., dass dieses Funkgerst n
anderen
enlsprechenden aesummungen der Richtinie 2014/53/E0 gelisfert wird.
Eine Kopie der Konformitatserklarung ist i

TR UPLIFT 2 WIRELESS
KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN. BU TALIMATLARI
DAHA SONRA BASVURMAK UZERE SAK.
PIL DEGISTIRME

yage'inizda, (iriiniin 6mrii boyunca yetecek sekilde tasarlanmis sar

edilebilir pil bulunmaktadir. Pili degistirmenizin gerekmesi durumunda,
Iiitfen, size garanti kapsami ve garanti kapsami disinda olan pil degistirme

que contienen jen ser perjudici
para el medio ambiente y la salud. Deshagase de las pilas en os puntos
de recogida que existen para ese fin.

EXPLICACION RAEE
Este simbolo indica que este articulo no se debe tirar a la basura con
:&otros residuos domésticos en ningtin lugar de la UE. A fin de prevenir
j0s efectos perjudiciales que la eliminacion sin control de los residuos
Puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las personas, le
rogamos que los recicle de forma responsable para fomentar la
reutilizacion sostenible de los recursos materiales.

Por Ia presante, Holdics Group Lid declara que este dspositvo
de radio esté en con los requi

podicioncs ralocanios 6o a aechih SOTISYE. S dessa uns copia
de la declaracién de conformidad, solicitelaa

FIN UPLIFT 2 WIRELESS

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA. SAILYTA NAMA OHJEET
TULEVAA TARVETTA VARTEN. TARKEAT VAROTOIMENPITEET:

AKUN VAIHTO
Uplift 2 Wireless -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteltu
kestamadn yhté pitkaan kuin itse kaiutin. Jos akku kuitenkin téytyy vaintaa,
ota yhteytt asiakaspalveluun, mistd saat tiedot takuun pilriin kuuluvan
akun ja takuun ulkopuolisen akun
AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI
Tama symboli tarkoittaa, etta akkuja ei saa havitta talousjétteiden

mukana, koska ne sisaltévat aineita, jotka voivat olla vahingollisia
ymparistolle ja terveydelle. Vie akut niille tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.
WEEE-SELITYS

Téméa merkki tarkoittaa, ettd tita tuotetta ei saa hvittaa muiden

talousjéitteiden mukana missaan EUmaassa.

hizmet verecek Msteri temasa gegin.

PIL DIREKTIFI
Bu sembol, gevreye ve sagliga karsi zararl olabilen maddeler
ebileced icin pillerin ev atigiyla atiimamasi gerektigi gésterir.
fitfen, pilleri belirtilen toplama noktalarina atin.

WEEE ACIKLAMAS|
Bu isaret bu Griiniin AB genelinde dider ev atiklaryla birlikte
atiimamasi gerektigini belirtir. Kontrolsiiz atigin gevre veya insan
sagligina olasi zarartan engeilemet igin sorumiu bir sekiide geri
nostardl malzeme sekilde yeniden
KoTarimaam saglayin.

I bu vesieyle, HoMedics Group Ltd, bu telsiz ekipmarinin 2014/53/
mel diger ilgil uyumiu
oldugunu Jovan ader. Uygunick Beyanit nin bir kopyasi

LAS DESSA INSTRUKTIONER OCH BEH!LI. DEM F!H ENKEL

REFERENS.

LAS ALLA INSTRUKTIONERNA FORE ANVANDNING. SPARA DESSA
INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA REFERENS.

BYTE AV BATTERI
Din Uplift 2 Wireless inkluderar ett teruppladdningsbart batteri som &r
designat at vara under produktens vslangd. Om du osannoiikt skull
behova byta batteriet, kontakta kundtjanst som kommer att ge dig
information om garantin och batteribytetjnst utanfér garantin.
BATTERIFORESKRIFT
Denna symbol indikerar att batterier inte far avyttras bland
hushalissopor eftersom de innehaller substanser som kan skada
miljn och halsan. Avyttra batterier endast vid designerade

teiden
& Terveysvaarojen estamiseksi havid tamé tuote vastuulisesti

HoMedics Group Ltd. vakuuttaa, ett4 tama radiolaite on direktiivin
2014/53/EU vaatimusten ja muiden siihen liittyvien séadésten mukainen.
Kopion Ikaisuusvakuutuksesta voi tilata

WEEE-FORKLARING
Denna markering indikerar att denna produkt inte f&r avyttras med
annat hushalisavfall inom EU. For att férhindra mojlig skada pa miljo
‘mm cller person fran okontrollerat avfallsavyttrande, Atervinn pa
ansvarsfullt vis for att framja det fortsatta ateranvindandet av

cakopostia osoitieoseon

DE UPLIFT 2 WIRELESS

LESEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG ALLE HINWEISE GUT DURCH.
BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

BATTERIEWECHSEL

Ihr Uplift 2 Wireless enthélt eine wiederaufladbare Batterie, die fiir

die gesamte Lebensdauer der Lautsprecher halten sollte. In dem
unwahrscheinlichen Fall, dass Sie die Batterie ersetzen missen, wenden
Sie sich bitte an unseren Kundendienst, der Sie tiber die Einzelheiten
zum Ersatz der Batterie im Garantiefall und auBerhalb der Garantie
informieren wirc

BATTERIE RICHTLINIE
Dieses Symbol weist darauf hin, dass die Batterien nicht mit dem
gewshnlichen Hausmilll entsorgt werden diirfen, da sie Stoffe
enthalten, die sich auf Umwelt und Gesundheit schadlich auswirken
knnen. Entsorgen Sie die Batterien bitte an den hierfiir vorgesehenen
Sammelstellen.

Harmed deklarerar HoMedics Group Ltd att denna radioutrustning
4r forenlig med nodvéindiga krav och andra relevanta bestammelser i

direktivet 2014/53/EU. En kopia av férenlighetsdeklarationen kan erhéllas
fran

RU UPLIFT 2 WIRELESS
TPOYUTAMTE BCE MHCTPYKLWM NEPE/] UCMIO/b30BAHUEM.
COXPAHUTE 3TH MHCTPYKLIAW US| JATIbHEHLLETO
UCTIONb30BAHMS.
3AMEHA BATAPEWKY
[Lurannk Uplift 2 Wireless copeput akkyMynstop, CpoK cyxGe!
KOTOPOro COOTBETCTBYET CPOKY CRly>Gbl NPOAYKTA. EC/N BOSHUKHET

COBMECTHO C BbITOBLIM MyCOPOM, MIOCKOMTLKY OHIt COAE]
(oTa, GOGOGHLIG HANBETA e OXPYNAIOLICH CPoRe 1 3AOPOBO.

Y e Gatapew B Ans aToro

MPUEMHIX MYHKTaX.

NOSACHEHWE WEEE
[laHHas MapK1pOBKa 03HauaeT, 4TO B CTpaHax EBpoMyi He
e
TX0famy. YToGbI He HaHecTU yluepGa oKpyXaiollieii cpeae 1
SAOPOBLI0 HACENEHIS B PE3y/IbTATE HEBEPHOV yTUNM3ALIN OTXOFOE,
NPUBOP CAIEAYET CAATH Ha NePepasOTKY, HTOBbI OBECTIBHHTE KONOTUIHOS

Larvii Givon o3iasaet, To Garapen e oneRyeT yTaApoRaT
1

Komnarst HoMedics Group Ltd HacTosLuiM noATEepXAGeT
COOTBETCTBMUE AaHHOTO

AEMTOWEPELEC I AVTIKATAGTAGN TG HITATAPIag EVIGG Kal EKTGG EyYINonG.

08 m vm TIq pmatapieg
GBOAO GUT6 UTTOSEIKVUEL 6T O TaTapieG 8ev Tpénet va
padi pe oiakd KaBix; mepiéxouy ouoieg mou

{imopei va eivat emBAapeic yia to meptBakov kat T uyeia. AmoppimTeTe Tic
pnatapies oTa KaBopIoEVa onjiela GUMOYG.

Ene&ijynon AHHE
'AUTA N ORUAVGN EMONYGIVEl 6TL QUT6 To PGV Sev Mpénet va
anoppimtetat pe @Ma oikiaka andBAnta o€ Okn v EE. Tia va unv
‘mmm TPOKANGE] (Nt 0O TEPIBGMAOV f T LYEiC NGy N ENEYXGREVNC
anopppnG 10 UMEGBUVa, TIp ™ Biiotn
£M1QVaXPNOILONOINGN TwV UNKGY TIOPWY.

11 ZIpYrviM MPUMEHMMBIM MoNoXeHsiM [upekTvisbl 2014/53/EU. Konws
[leKNapaLyin COOTBETCTBIS MOXHO MOMYHUTS N0 IMEKTPOHHOMY AAPECY:

DK UPLIFT 2 WIRELESS

LS HELE VEJLEDNINGEN IGENNEM FOR BRUG. GEM DENNE
VEJLEDNING TIL SENERE BRUG.

UDSKIFTNING AF BATTERI

Din Uplift 2 Wireless indeholder et genopladeligt batteri, som er beregnet
til at vare hele produktets levetid. Hvis det usandsynlige skulle ske, og
du har brug for et nyt batteri, bedes du kontakte Kundeservice, som kan
informere dig om udskiftning af batteri, bade s& lzenge garantien gaelder
og senere.

BATTERIDIREKTIV
ene symbol indikerer, at batterier ikke ma bortskaffes med
usholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan veere miljo- og
helbredsskadelige. Bortskaf venligst batterier pa udpegede
indsamlingssteder.

WEEE FORKLARING
Denne afmaerkning angiver, at dette produkt ikke mé bortskaffes med
andet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig skade
‘== for miloet eller menneskers sundhed pé grund af ukontrolleret
kal det pa ansvarlig vis for at fremme
den beeredygtige genanvendelse af materielle ressourcer.

HoMedics Group Ltd erklzerer hermed, at dette radioudstyr efterlever de
essentielle krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/53/EU.
En kopi af Overensstemmelseserklzeringen kan fas hos

NO UPLIFT 2 WIRELESS
LES ALLE INSTRUSJONENE FOR BRUK. TA VARE PA DISSE
INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG REFERANSE.
SKIFTE BATTERI

Uplift 2 Wireless enheten din har et oppladbart batteri som er konstruert
for & vare like lenge som produktet. Skulle det uforutsette skje at du
trenger et nytt batteri, ta kontakt med kundetjenesten som vil gi deg
informasjon om garantien og utskifting-service for batteri nr garantien
har utgétt.

BATTERIDIREKTIV
ells symbolet indikerer at baﬂeﬂel’\e Ikke mé kastes sammen med
nlig i om kan
Siadie milibet o helson. Veor venniig & kasto batterier | angitie
oppsamlingspunkter.

WEEE FORKLARING
Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke
kastes sammen med annet husholdningssoppel. For & forebygge
‘= Mulig skade pa miljoet eller menneskelig helse forarsaket av
UKontrollert ing, skal produktet gj ansvarlig for &
stotte holdbar gienbruk av materialressurser.

HoMedics Group Ltd, erklzerer herved at dette radioutstyret samsvarer
med nodvendige krav og andre relevante forholdsregler i direktiv 2014/53/
EU. En kopi av konformitetserklzeringen er tilgiengelig fra

EL UPLIFT 2 WIRELESS
AIABAZTE OAEE TIZ OAHTIEE MPIN TH XPHIH. OYAAZTE AYTEE TIZ OAHTIEL
TIA MEAADNTIKH ANAOOPA.

B 3avieHe , 41O
obparyTech B cAyX6y NOAREPXKM. Ee NepcoHan

v " aavery
(Ha SaMeHy aKKyMYNSTOpOB ASViCTBYE FapaHTY He

) pnatapiag
To nyeio Uplift 2 Wireless nepihaupavet ua emavagoptilyievn pnatapia

WHCTPYKLWN K BATAPESIM

ebika wote va Bapel yia Shn T wENun (wr Tou TPOIGVTOC.
Ty aniBavn nepirwon mou B XpEIGOTEITE pmaTapia aVTIKATGoTaonc,
EMKoWWVAGTE pie TV EEUMnpéTnan MEAata, n oroia B o Swaet

Me 10 apov, n HoMedics Group Ltd SnA@veL 6T QUT6G 0 Ao0PUATOG
€ TIG OUGIWBEIG KL TIC AAeG
grenée npoB)\zwslq e Odr]vn:n: 2014/53/EU Mriopeite va armnnusre

Sicbtovon we

CZ UPLIFT 2 WIRELESS

PRED POUZITIM ZARIZENI SI PRECTETE VSECHNY POKYNY. POKYNY
USCHOVEJTE PRO BUDOUC NAHLEDNUTI.

VYMENA BATERIE

Jednotka Uplift 2 Wireless obsahuje nabijeci bateril, ktera by méla byt

funkéni po celou dobu Zivotnosti produktu. Pokud by viak bylo feba
baterii vyménit, kontaktujte zakaznickou sluzbu, ktera vam poskytne

podrobné informace o zaruéni a mimozaruéni vymené baterie.

POKYNY K BATERII
Tento symbol znamend, 7 baterl nesmi bitlkvidovéna vyhozenim
odpadu, protoze obsahuje latky, jez mohou poskodit
Sivotni prostredi 2 26, 24 Goslom likvdace bater odovzaeiio na
urgeném sbérném mists.

VYSVETLENi OEEZ
Tato znacka udava, 7e vyrobek nesmi byt na tizemi EU vyhazovan s
béznym domacim odpadem. Pro prevenci mozného znecisténi
votniho prostredi a Ujmé na zdravi osob nekontrolovanym odpadem
FeoyKlite vyrobek odpovédnym zplsobem

Spolecnost Holledics Group Lid tio prohiaSuje, 2o oto rédiove.
vybaveni je ve shodé a dalsimi
UAtanovenimi smérmice 2014/53/EU Kopii prohla_sem 0 shods ziskate na

HASZNELAT ELOTT OLVASSA EL AZ UTAS| T!SOKAT !S A K!SOBBI

HASZNALATHOZ TEGYE EL EZEKET.
AZ AKKUMLATOR CSEREJE

A Uplift 2 Wireless tjratdltheté akkumulétort tartalmaz, amit tgy terveztek,
hogy Kitatson a termék telfs slettartamaig: Ha megis szilksege lenne

anol tajékoztatast adnak a jo(a\lasban foglalt és a jotallason kiviil s
akkumulatorcserével kapcsolatban.

ELEMEKRE VONATK0Z0 IRANVELV
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhatok héztartasi
hulladék kozé, mivel olyan anyagokat tartaimaznak, amelyek karosak
fehetnek a komyezetre és az egészségre. Kerjik, vigye a hasznalt
elemeket a kijeldlt gytijtdhelyre.
WEEE-MAGYARAZAT
Ez a jelolés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Europai Unidban nem
szabad a haztartasi hulladék kézé dobni. Az ellendrizetlen

A HoMedics Group Lt felent, hogy ez a écidberendezes eleget tesz
a2014/53/EU iranyelv egyél 6
k. A gi nyilatk maso\a(a( a

PT UPLIFT 2 WIRELESS

LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR. CONSERVE ESTAS
INSTRUGOES PARA REFERENCIA FUTURA.

SUBSTITUIGAO DA BATERIA

seu Uplift 2 Wireless inclui uma bateria vitalicia recarregével. Na
h\polese pouco provavel de necessitar de substituir a bateria, comacte
o Servigo de Apoio ao Cliente, que Ihe ir disponibilizar informagae:
sobre 0 servico de substituicao da bateria a0 abrigo da garantia e ora da
cobertura da garantia.

INSTRUCOES RELATIVAMENTE AS PILHAS

Este simbolo indica que as pilhas ndo podem ser eliminadas



juntamente com o lixo doméstico, dado que contém substancias que
podem ser prejudiciais para o meio ambiente e a satde. As pilhas devem
ser eliminadas nos pontos de recolha designados.

EXPLICACAO DA REEE
Esta marcagdo indica que o produto ndo deve ser eliminado
Juntamente com outros residuos domésticos em toda a UE. Para
impedir possiveis danos ambientais ou a satide humana resultantes
5 uma eliminagao ndo controlada dos fesiduos, este produto deverd ser
reciclado de forma responsavel de modo a promover a reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais.

Desta forma, o HoMedics Group Lid, declara que este equipamento
de radio esta om 0 requi outra:
provisoes relevantss da Diretiva 2014/53/E0. s possivel abter uma cpia
da Declarag@o de Conformidade através do

SK UPLIFT 2 WIRELESS

PRED POUZITIM ZARIADENIA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
POKYNY USCHOVAJTE NA NAHLIADNUTIE V BUDUCNOSTI.
VYMENA BATERIE

V reproduktore Uplift 2 Wireless sa nachadza vymenitefnd batéria
navihnuta ak, aby jf Zivotnost zodpovedala Zivotnosti produktu. Ak sa
stane (hoci je to Ze budet nahradni
Datéri, obrafte sa na praconikov 6ddelenia siiieb zakaznikom,
ktori vam poskytnui podrobné informacie o servise nahradnej batérie
vykonavanom v rami zaruénej lehoty a aj po jej skondeni.

POKYNY OHLADNE BATERIE
Tento znak znamena, ze batérie sa nesm likvidovat spolu s domacim
odpadom, pretoze obsahujl latky, ktoré mézu znegistit zivotné
prostredie alebo poskodit zdravie. Batérie likvidujte v strediskach uréenych
pre zber odpadu.

WEEE POPIS

Tento symbol znament, 7o vjrobok by sa v rém cele] EU nema
vyhadzovat do doméceho odpadu. Aby nedoslo k moznému
zneGisteniu Zivotného prostredie alebo poskodeniu zdravia v
désledku nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat

recyklovaniu zodpovedne a propagovat tak opatovné pouzme zdrojovych
materidlov.

Spolognost HoMedics Group Ltd. tfmto wyhiasuje, ze oto rédiové
zariadenie je v sulade
ustanoveniami Smernice 2014/53/EU. K6piu vyhiasenia o hods ziskate na
adrese

PL UPLIFT 2 WIRELESS

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC CALA INSTRUKCJE.
INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC NA PRZYSZt0SC.
WYMIANA BATERI

I
Glosnik Uplit 2 Wireless zostal wyposazony w bateie wielokrotnego
tadowania o zywotnosci produktu, W
ia sytuac miane batem nalezy
skontaktowaé sie dziatem obsxugl Klienta, ktory zapewni informacje
dotyczace gwarancii oraz uslugi wymiany bateri nieobjetej

MPEKAJIEHO 3ATOM/ISIHE KATO CJTbHYEBA TOMJIMHA, OFbH UNN
APYTY MOA0BHN. BHUMAHME: OMACHOCT OT EKCII03Us AKO
BATEPUSAITA HE E MOCTABEHA NPABWJIHO. 3AMEHETE E[IUHCTBEHO
CbC ChLLWA WK C NOAOBEH BUA.

S3AMSHA HA BATEPUATA:

Bawws Uplift 2 Wireless Bkniousa sapexaatuv ce 6atepuu,
npeAHasHaeHyt a U3ALPXAT NP3 UeNVs XMBOT Ha NPOAYKTA. B Manko
BEPOATHYIA CNlyJalt, KOraTo Ce HanoXy 3aMAHa Ha GatepusTa, MOnst
CBbpXETe Ce C OTAeNa 3a KIMEHTCKO 06CNyxBaHe, KoiTo we Bu ocurypu
VH(OPMALYA 3a rapaHLWATa 1 YCryraTa 3a 3amsiHa Ha GaTepysTa n3sbH
rapaLys.

MPEKTUBA 3A BATEPUSATA
Toa CMMBON NOKa3Ba, e GATEpUMTE He TPSGEA Aa Ce MSXBLPAST C
GUTOBUTe OTNAABUN, 3ALLOTO ChBPXAT BELLECTER, KOUTO MOXE Ad
Ca onacku 3a OKOfHaTa cpefa 1 3a 3ApaseTo. Mons, U3XEbPASiiTe
GaTepuiTe Ha MpeAHASHAYSHUTE 33 Tash
uen mecra.

OEEQ OGICHEHVE
ToBa MapKVIPaHe NIOKa3sa, 4e TO3N NPOAYKT He TPAGEA Aa ce
U3XBBPAA C APYTY GUTOBU OTNaABUY & rpaHuLuTe Ha EC. 3a
== NPE[IOTBPATSIBAHE HA €BEHTYAHA LLETA 3a OKOMHATA CPefla U 3a
4OBEWIKOTO 3APaBe MOPAAY GE3KOHTPONHO M3XEBPNSHE Ha 6OKNYKA,
peLVKNMpaliTe ro OTFOBOPHO, 3a A ChAGICTBATe 33 eKOOrUiHaTa
MHOrOKpATHa yNoTPeGa Ha MaTepuasnHuTe pecypeu.

© wactouiero, Holedics Group Ltd: aeknapnp ue Tosa

R ApyTv He06XOMAN Yon0aAS A [MpeTEa 2014/SH/EY. Korve o
[leknapauusTa 3a CLOTBETCTEVE MOXE Aa Gbe NOfyUeHo OT

RO UPLIFT 2 WIRELESS

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE $I
PASTRATI-LE PENTRU A LE CONSULTA IN VIITOR.

iNLOCUIREA BATERIILOR

Difuzorul Uplift 2 Wireless include un acumulator conceput sé reziste pe
toata durata de viata a produsului. In cazul improbabil in care ati fi obligat
4 inlocuiti acumulatorul, contactati Serviciul Glienti care va va informa ou
privire la garantia produ si la inlocuirea

dupa expirarea garantiei.

DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE $I ACUMULATORII
"Acest simbol indicé faptul c& nu este permis s se arunce baterile si
acumulatorii cu deseurile menajere deoarece contin substante care
pot dauna mediului si sanatatii. Va recomandam sa predati baterille si
acumulatori uzati la punctele de colectare puse la dispozitie.

EXPLICATIA DEEE
Acest simbol indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat
impreund cu alte deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni
‘= posibile prejudicii asupra mediului sau sanatatii umane din cauza
eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati-I cu responsabilitate pentru a
favoriza reutilizarea durabil3 a resurselor materiale.

HoMedics Group Ltd declara c& acest dispozitiv radio este in conformitate
cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU.
Un exemplar al Declaratiei de conformitate poate _obtinut de la

DYREKTYWA DOT. BATERII
Ten symbol oznacza, 2o batei nie mozna wyrzucas wraz 2 odpadami
omowymi, poniewaz baterie zawieraja substancie, ktdre moga byé
o cIs ook oras serana. Bt nalezy dostarczyé do
wyznaczonych punktow zbiorki.

OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskazuje, 7e na obszarze UE przyrzadu nie wolno
pozbywac sie wyrzucajac do $mieci domowych. Aby chronié
‘mmm STOdOWisKo i zdrowie, ktorym zagraza nieodpowiednia utylizacja
odpadéw, przyrzad nalezy recyklingowa, aby umozliwié odzys|
materialow, z ktrych zostat wykonany.
Niniejszym firma HoMedics Group Ltd o$wiadcza, ze to urzadzenie
radiowe jest zgodne z podstawowymi wymaganiami oraz innymi
wiasciwymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU. Kopie Deklaracji

zgodnosci mozna uzyskaé pod
1.
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MPOYETETE BCUYKM VIHCTPVKI.IHVI MPEQY YNOTPEBA U TH
3ANA3ETE 3A Bb/IELLA Cl

MPEAYNPEXAEHME: BATEPIIIVITE (KYTVIﬂTA C BATEPUUN UK
NOCTABEHWUTE BATEPWM) HE TPIGBA [IA CE U3NIATAT HA
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To prevent possible hearing
damage, do not listen at high
volume levels for long periods.
Full instruction and warranty
details can be found at
http://www.thehouseofmarley.
com/instructionbooks

Gon el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un
volumen excesivamente alto durante un periodo prolongado. Para
ver los detalles completos y las excepciones, consdlte http:/www.
thehouseofmarley.comvinstructionbooks

Afin dPéviter tout dommage auditif possible, ne pas écouter  un
volume sonore éleve pendant une périods prolongés. Pour es

Marley. Aqui http: podra
consultar 2 hoja de InStruccionss integra y 105 detalles de Ia garania.

House of Marley garantit ce produit contre tout défaut de matiére et de

fabrication pendant 2 ans & compter de la date d'achat. Cette garantie

ne couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou

abusif, un accident, e raccordement de tout accessolre non autoriss,

la modification du produit ou par toute autre situation, de quel

nature quelle soft indgpendante de House of Marley. Vous oarez
et les  elatives a la garantie a

Fdreass hittp://w)

HoMedics Group Ltd verkautt seine House of Marley Produkte mit

dem Ziel, dass diese frei von Mangeln und technischen Defekten sind.
HoMedics Group Ltd gewsihrt auf seine House of Marley- Produkte eine
2-jahrige Herstellergarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese
Garantie gilt nicht fur Schaden durch unsachgemaBen Gebrauch oder
Missbrauch sowie bei Anbringung von unzulissigem Zubehdr sowie bei
selbst vorgenommenen Anderungen am Produkt. Ein

FOR AUSTRALIA:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitied, subject to the provisions of
the Australian Consumer Law, to a replacement or refund for a major
failure and for for any other rea loss or
Gamage. You are alas entiled, subjoct 6 the provisions of the Ausiralian
Consumer Law, to have the goods repaired or replaced f the goods fail to
b of acGeptable quality and ine failure does not amount to a major fallure.
This is not a complete statement of your legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition to the
conditions and guarantees implied by that legislation.

ist fir gebraucht gekaufte Produkte ausgeschlossen. Die Garantie gilt
fiir Produkte, die fur den bestimmungsgeméBe n Gebrauch innerhalb
der EU und GroBbritannien hergestellt worden sind. HoMedics Group
Ltd und seine angeschlossenen Gesellschaften hatten nicht fir Neben-,
Folgeschéden. Im Garantiefall wenden Si sich bite unter Voriage des

sur http:/www.
theh

Um mégliche Horschaden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstérke nicht
uber einen \angeren Zel(raum sehr hoch ein. Weitere Informationen

loMedics Group Ltd, Somerhill Business Park, Five
Oak Groon Froad, Tonbridge, Kent TN11 0GP oder kcmtaklleren unseren
Kundenservice per Email

unter 069 - 380 789 675 Unabhangig von meser Garamle haben Sie

en Sie hier
\nslmcllonbooks

Per evitare possibili danni all'udito, non ascoltare audio a livel elevati di
volume per lunghi periodi. Per tutti | dettagli e le eccezioni, visitare il sito
http://www.theh

WARRANTY

House of Marley warrants this product free from

defect in material and workmanship for a period of 2 years from the date
of purehase. This warranty does o cover damage caused by misuse or
abuse; acciden any a ry; alteration
fothe product. o any other conditons whatsoever that are beyond ihe
Gontrol of House of Marley. For full etais & exceptions, go to

http:

HoMedics Group Ltd. warrants this product free from defect in material
and workmanship for a period of 2 years from the date of purchase. This
warranty does ot cover damage caused by misuse or abuse; accident;
the attachment of any unauthorized accessory; alteration to the product;
or any other conditions whatsoever that are beyond the control of House
of Marley. For full details & exceptions, go to

http://www.theh i

The House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are
free of defects in manufacture and workmanship for two years from the
date of original purchase, except as noted below. The House of Marley,
LLC warrants that its products will be free of defects in material and
workmanship under normal use and service. This warranty extends only to
consumers and does not extend to Retailers.

The House of Marley, LLC does not authorize anyone to obligate The
House of Marley, LLC in any way beyond the terms set forth herein. This
warranty does not cover damage caused by misuse or abuse, or any
other conditions whatsoever that are beyond the control of The House
of Marley, L

THE WARRANTY PROVIDED HEREIN SHALL BE THE SOLE AND
EXCLUSIVE WARRANTY. THE HOUSE OF MARLEY, LLC SHALL
HAVE NO LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL CONSEQUENTIAL OR
SPECIAL DAMAGES. THE F MARLEY, LLC RESERVES THE
RIGHT TO MAKE PRODUCT SUBSTITUT\ONS IN LIEU OF REPAIR OR
REPLACEMENT.

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale

of such products on Internet auction sites. This warranty provides you
with specific legal rights. You may have additional rights which may vary
from state to state.

In India: Warrantee is only for products imported and marketed by
Imagine Marketing Pvt. Ltd. Contact: Imagine Marketing Pvt. Ltd.
Consumer Relations at 022-42102401

House of Marley garantiza que este producto estd libre de defectos de

material y mano de obra durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha

de compra, Esta garantia no cubre s dafos causados por ol mal uso o
de cualquier

(i dom eskauior In Gewahrleistungsfall wenden Sie sich bitte
mit dem entsprechenden Kaufbeleg an den Verkéufer.

House of Marley garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale
e lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La presente
garanzia non copre eventuali danni causati dall utilizzo improprio del
prodotto, da eventi accidentali, dall'uso di accessori non omologati,

da alterazioni apportate al prodotto o da altre condizioni al di fuori del
controllo di House of Marley. Le istruzioni complete e i dettagli sulla
garanzia sono disponibili alla pagina http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks

Komplette anvisninger og oplysninger om garanti kan findes pé http://
com/instrt

Teljes Gtmutato és garanciar

: http://ww
com/instructionbooks

Petna instrukcja | warunki gwarancji sa dostepne na stronie: http://www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

Uplné pokyny a detaily zaruky néjdete na http://www.thehouseofmarley.
com/instructionbooks

TPaBina U yCHIOBIS FaPAHTIN OMHOCTBIO U3NOXeHbI Mo aApecy http://
W com/instructi

De volledige handieiding en garantiegegevens kunnen hier worden
gevonden: http://ww,

ige i joner og jer kan finnes p& http:/www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

Téydelliset ohjeet ja takuu I5ytyvét osoitteesta http:/www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

4ndiga i och i finns p& http://www.
thehouseofmarley.com/instructionbooks

Mnopsirs va fpeits miipeic odnyies Kai AeTopépsies yia Ty eyyinan om
Sie6Buvon httpx

Instrucbes completas e informagdes da garantia podem encontrar-se em
http:/Aww, i

Talimat ve garanti detaylarinin tamamina http://www.thehouseofmarley.
com/instructionbooks adresinden erisilebilir

WARRANTY - AUSTRALIA (TWO YEAR WARRANTY)

We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31 103 985 717 and
our contact details are set out at the end of this warranty; you means the
purchaser or the original end-user of the goods. You may be a domestic
user or a professional user;

Supplier means the authorised distributor or retailer of the goods that
sold you the goods in Australia and New Zealand; and goods means
the product or equipment which was accompanied by this warranty and

altoracion al producto, 4 olras condiciones ajenas a Control s Housa of

pt in Australia and New Zealand.

THE WARRANTY
HoMedics salls s products with the ntent that they are res of defects
in manuf: 1ip under normal use and service. In the

unlikely vt Aty your HoMedics product proves to be faulty within 2
year from the date of purchase due to workmanship or materials only, we
will replace it at our own expense, subject to the terms and conditions of
this guarantee. The warranty period is limited to 3 months from the date of
purchase for products used commercially/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The goods are designed to withstand the rigors of normal household

use and are manufactured to the highest standards using the highest
quality components. Whilst unlikely, if, during the first 24 months (3
months commercial use) from their date of purchase from the Supplier
(Warranty Period), the goods prove defective by reason of improper
workmanship or materials and none of your statutory rights or remedies
apply, we will replace the goods, subject to the terms and conditions
of this warranty.
We do not have to replace the goods under this Additional Warranty if
the goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the
attachment of any unauthorised accessory, alteration to the produict,
improper ised repairs or modi improper
use of electrical/power supply, loss of power, malfunction or damage of
an operating part from failure o provide manufacturer’s recommended
maintenance, transportation damage, theft, neglect, vandalism,

0 - T

~

at are
beyond the control of HoMedics.

3. This Warranty does not extend to the purchase o used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied by
FloMadics Austraia Pty Ltd, inclucing but not imited to Those sofd on
offshore internet auction sites.

4. This Warranty extends only to consumers and does not extend to
Suppliers.

5. Even when we do not have to replace the goods, we may decide to do
so anyway. In some cases, we may decide to substitute the goods with
asimilar alternative product of our choosing. All such decisions are at
our absolute discretion.

6. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty
period (or three months, whichever is the longest).

7. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal
wear and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions,
discolouration and other minor defects, where the damage has
negligible effect on the operation or performance of the goods.

®

. This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only.
As far as the law permits, we will not be liable for any loss or damage
caused to property or persons arising from any cause whatsoever
and shall have no fiabilty for any incidental, consequenialor special

jamages

©

. This warranty is only valid and enforceable in Australia and
New Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this warranty you must return the goods to the
supplier (place of purchase) for replacement. If this is not possible, please
contact our customer service by email: 1omedi
com.au or at the address below.

+ All returned goods must be accompanied by satisfactory proof of

purchase which clearly indicates the name and address of the supplier,
the date and place of purchase and identifies product. It is best to
provide an original, legible and unmodified receipt or sales invoice.

+ You must bear any expense for return of the goods or otherwise
associated with making your claim under this Additional Warranty.

NZ address is Phoenix Distribution NZ Ltd 7B Orbit Drive Albany/
NorthShore 0757 Auckland New Zealand, Ph: +64 9 475 0007

Distibuted n Australiaby
Homedics Australia pty Lt
14 Kingsley Close, Rcwvme Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by
Phoenix Distribution NZ LTD

7B Orbit Drive, Albany / Nortl

Shore 0757, Auck\and New Zealand
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nfo@kanjitsu.com
TEL : 050-3388-6838
65 : FH10:00~17:00
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Apple is a registered trademark of Apple, Inc. Marley and the Marley
logo are registered trademarks of Fifty-Six Hope Road Music Limited.
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by House of Marley
is under license

Operating frequency bands: 2402 - 2480 MHz
Max Power Transmitted: 5.2 dBm
DISTRIBUTED BY:

The House of Marley, LLC

3000 North Pontiac Trail, Commerce Township,
MI 48390 USA

Distributed in Europe by FKA Brands Ltd.,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd,
Tonbridge, Kent TN11 0GP, UK.
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©2017 The House of Marley, LLC.
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